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ADDERLink XD

Transmitter

module

ADDERLink XD

Receiver

module
Single or dual (XD642 models) DisplayPort video displays

®

Four USB devices
One RS232 serial device

Stereo speakers plus microphone

Fiber optic link
(up to 4km)

OR
CATx link

(CAT5e up to 50m)
(CAT6 up to 100m)

ADDERLink
™

XD 6 4 1
PWR STS VID LNK

R X
R E C E I V E

ADDERLink
™

XD 6 4 1
PWR

LINK
LINK

A
B

STS VID LNK
T X
TRANSMIT

Introduction
WELCOME
Thank you for choosing the ADDERLink® XD641 (single head) or XD642 (dual head) 
H[WHQGHU�PRGXOHV��8VLQJ�HLWKHU�ÀEHU�RSWLF�RU�&$7[�OLQNV��WKHVH�FRPSDFW�PRGXOHV�
allow you to extend KVM connections over long distances from a host computer (see 
7UDQVPLVVLRQ�GLVWDQFHV�ZKHQ�XVLQJ�ÀEHU on the right).
7KH�KLJK�JUDGH�VFUHHQLQJ�HPSOR\HG�ZLWKLQ�WKH�PHWDO�FDVHG�HQFORVXUHV��SDUWLFXODUO\�ZKHQ�
FRPELQHG�ZLWK�WKH�LPPXQLW\�IURP�LQWHUIHUHQFH�RI�WKH�ÀEHU�RSWLF�OLQNV�
AdderLink XD extender modules provide support for: 
�� +LJK�TXDOLW\�VLQJOH��RU�GXDO��GLJLWDO�YLGHR��XS�WR��.������[������#��+]��
�� 86%�NH\ERDUG�DQG�PRXVH�SOXV�WZR�RWKHU�86%�GHYLFHV��XS�WR�86%������
�� $Q�56����VHULDO�GHYLFH�DW�VSHHGV�XS�WR��������EDXG��
�� 0RQR�PLFURSKRQH�
�� 6WHUHR�VSHDNHUV��
�� Line-level audio in/out connections. 

Transmission distances when using ÀEHU
7KH�FKRLFH�RI�ÀEHU�XVHG�ZLWK�WKH�ADDERLink XD modules has a considerable effect 
RQ�WKH�GLVWDQFH�RYHU�ZKLFK�RSHUDWLRQ�FDQ�WDNH�SODFH��8VLQJ�PXOWL�PRGH�ÀEHU�\RX�FDQ�
DFKLHYH�GLVWDQFHV�XS�WR����P��������IHHW���ZKHUHDV��E\�XVLQJ�VLQJOH�PRGH�ÀEHU��DQG�
accompanying 6)3�PRGXOHV���WKH�DFKLHYDEOH�PD[LPXP�GLVWDQFH�LV�LQFUHDVHG�WR�4km (2.5 
miles):
 'LVWDQFH� )LEHU�W\SH� )LEHU�FRORU�FRGH� 6)3�PRGXOH

 70m OM1 (TIA-492AAAA) Orange SFP-MM-LC-10G
 150m OM2 (TIA-492AAAB) Orange SFP-MM-LC-10G
 380m OM3 (TIA-492AAAC) Aqua SFP-MM-LC-10G
 400m OM4 (TIA-492AAAC) Aqua SFP-MM-LC-10G
 4km OS1 (TIA-492C000) Yellow SFP-SM-LC-10G 
  OS2 (TIA-492E000) Yellow SFP-SM-LC-10G 

The ADDERLink extender modules are 
WRWDOO\�WUDQVSDUHQW�LQ�RSHUDWLRQ��OHDYLQJ�\RX�
free to use your computer as though you’re 
still sitting next to it.

6)3�
PRGXOH)LEHU�

FRORU
WARNING
CLASS 1

laser
product

ようこそ 
ADDERLink®XD641（シングルヘッド）またはXD642（デュアルヘッド）エクステンダーモジュールを
お選びいただき、ありがとうございます。 
これらのコンパクトなモジュールは、光ファイバーリンクまたはCATxリンクのいずれかを使用して、 
ホストコンピューターから長距離にわたってKVM接続を拡張できます。 
（右側のファイバーを使用する場合の伝送距離を参照） 
特に光ファイバーリンクの干渉に対する耐性と組み合わせると、 
金属ケースのエンクロージャー内で採用される高品質のスクリーニング 
AdderLink XDエクステンダーモジュールは、以下のサポートを提供します 
 
•高品質のシングルまたはデュアルデジタルビデオ（最大4K 4096 x 2160 @ 60Hz） 
•USBキーボードとマウスに加えて他の2つのUSBデバイス（最大USB 2.0） 
•最大115200ボーの速度のRS232シリアルデバイス 
•モノラルマイク 
•ステレオスピーカー 
•ラインレベルのオーディオ入力/出力接続

ファイバー使用時の伝送距離 
ADDERLink XDモジュールで使用するファイバーの選択は、操作を実行できる距離に大きな影響を
与えます。 
マルチモードファイバーを使用すると、最大400m（1,312フィート）の距離を実現できます。 
一方、シングルモードファイバー（および付属のSFPモジュール）を使用すると、達成可能な最大距
離が4 km（2.5マイル）に増加します。

ADDERLinkエクステンダーモジュールは操作が完全に透過的
であるため、コンピューターを隣に座っているかのように自
由に使用できます。

光ファイバーリンク（最大4km） 
                    または 
CATxリンク（CAT5e最大50m） 
                （CAT6最大100m）

シングルまたはデュアル（XD642モデル）DisplayPort 
ビデオディスプレイステレオスピーカーとマイク

®

イントロダクション
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ADDERLink
™

XD 6 4 1
PWR STS VID LNK

R X
R E C E I V E

12VDC 1 2

LINK

REMOTE

LINK

AB

ADDERLink
™

XD 6 4 1
PWR

LINK
LINK

A
B

STS VID LNK
T X
TRANSMIT

12VDC 1 2 REMOTE

$''(5/,1.�;'����)($785(6
The transmitter and receiver modules are contained within slimline metal casings that 

measure just 186 x 152 x 40mm.

6)3�VORW
Accommodates 

D�ÀEHU�RSWLF�6)3�
module of your 

choice. See Fiber 

optic link for further 

details.

Recessed 
reset 
EXWWRQ

See 

Resetting a 

module.

6WDWXV�LQGLFDWRUV
These provide 

YLVXDO�FRQÀUPDWLRQ�
of various system 

functions. See 

Indicators for further 

details. 

3RZHU�LQSXW
See Transmitter 

power 

connection for 

further details.

9LGHR�SRUWV
Connect to the 

DisplayPort connectors 

of your computer. See 

Transmitter video link 

for further details.

86%�SRUWV
Connect to USB ports on your 

computer. The outer-most 

port also supports USB audio 

streaming. See Transmitter USB 

links for further details.

$XGLR�SRUWV
Connects to the audio 

output/input ports of 

your computer. See 

Transmitter audio links 

for further details.

7UDQVPLWWHU�PRGXOH

86%�SRUWV
Connect your 

86%�NH\ERDUG��
mouse and other 

HID peripherals. 

See Receiver USB 

devices for further 

details.

6WDWXV�LQGLFDWRUV
These provide 

YLVXDO�FRQÀUPDWLRQ�
of various system 

functions. See 

Indicators for 

further details. 

3RZHU�LQSXW
See Receiver 

power 

connection for 

further details.

$XGLR�SRUWV
Connect your 

microphone and 

headphones. 

See Receiver 

audio devices for 

further details.

5HFHLYHU�PRGXOH

6)3�VORW
$FFRPPRGDWHV�D�ÀEHU�
optic SFP module of 

your choice. See Fiber 

optic link for further 

details.

6SHDNHU�SRUW
Connect your 

speakers. See 

Receiver audio 

devices for 

further details.

Recessed 
reset 
EXWWRQ

See 

Resetting a 

module.

86%�SRUWV
Connect your USB 

NH\ERDUG��PRXVH�DQG�
other HID peripherals. 

See Receiver USB devices 

for further details.

5HPRWH�SRUW
Can be used 

for RS232 serial 

devices. See 

Transmitter 

remote port for 

further details.

&$7[�SRUW
Provides an 

alternative link 

PHWKRG�WR�ÀEHU�� 
See CATx link.

5HPRWH�SRUW
Can be used 

for RS232 serial 

devices. See 

Receiver remote 

port for further 

details.

&$7[�SRUW
Provides an 

alternative link 

PHWKRG�WR�ÀEHU�� 
See CATx link.

9LGHR�SRUWV
Connect to your 

DisplayPort-equipped 

video displays. See 

Receiver video display(s) 

for further details.

埋め込み 
リセットボタン 
モジュールの 
リセットを参照して
ください。

CATxポート 
ファイバーとは別
リンク方法で接
続します。CATx
リンクを使用して
ください。

ステータスインジケーター 
これらは、さまざまなシステム機
能の視覚的な確認を提供します。 
詳細については、インジケーター
を参照してください。

　　SFPスロット 
光ファイバーSFPモジュールを
収容します。 
詳細については、 
光ファイバーリンクを参照して
ください。

         オーディオポート 
コンピュータのオーディオ出力/入力
ポートに接続します。 
詳細については、 
送信機のオーディオリンクを参照して
ください。

      USBポート 
コンピューターのUSB
ポートに接続します。
最も外側のポートは、
USBオーディオストリ
ーミングもサポートし
ています。 
詳細については、送信
機のUSBリンクを参照
してください。

電源入力 
詳細については、 
送信機の電源接続を参照して 
ください。

       ビデオポート 
コンピューターの
DisplayPortコネクターに
接続します。 
詳細については、送信機の
ビデオリンクを参照してく
ださい。

       リモートポート 
RS232シリアルデバイスに 
使用できます。 
詳細については、 
送信機のリモートポートを 
参照してください。

電源入力 
詳細については、 
受信機の電源接続を参照して 
ください。

       リモートポート 
RS232シリアルデバイスに 
使用できます。 
詳細については、 
受信機のリモートポートを 
参照してください。

CATxポート 
ファイバーとは別
リンク方法で接
続します。CATx
リンクを使用して
ください。

      USBポート 
USBキーボード、マウ
ス、その他のHID周辺
機器。詳細について
は、受信機のUSBデバ
イスを参照してくださ
い。

       ビデオポート 
コンピューターの
DisplayPortコネクターに
接続します。 
詳細については、受信機の
ビデオリンクを参照してく
ださい。

　　SFPスロット 
光ファイバーSFPモジュールを
収容します。 
詳細については、 
光ファイバーリンクを参照して
ください。

オーディオポート 
コンピュータのオーディオ出力/入力
ポートに接続します。 
詳細については、 
受信機のオーディオリンクを参照して
ください。

ステータスインジケーター 
これらは、さまざまなシステム機
能の視覚的な確認を提供します。 
詳細については、インジケーター
を参照してください。

      USBポート 
USBキーボード、マウ
ス、その他のHID周辺
機器。詳細について
は、受信機のUSBデバ
イスを参照してくださ
い。

埋め込み 
リセットボタン 
モジュールの 
リセットを参照して
ください。

     スピーカーポート 
スピーカーを接続します。 
詳細については、 
受信機のオーディオデバイスを
参照してください。

ADDERLINK XD641の機能 
送信機と受信機のモジュールは、わずか186 x 152 x40mmのスリムな金属ケースに収められています。
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$''(5/,1.�;'����)($785(6
The transmitter and receiver modules are contained within slimline metal casings that 
measure just 186 x 152 x 40mm.

6)3�VORW
Accommodates 
D�ÀEHU�RSWLF�6)3�
module of your 
choice. See Fiber 

optic link for further 
details.

Recessed 
reset 
EXWWRQ

See 
Resetting a 

module.

6WDWXV�LQGLFDWRUV
These provide 

YLVXDO�FRQÀUPDWLRQ�
of various system 

functions. See 
Indicators for further 

details. 

3RZHU�LQSXW
See Transmitter 

power 
connection for 
further details.

5HPRWH�SRUW
Can be used 

for RS232 serial 
devices. See 
Transmitter 

remote port for 
further details.

9LGHR�SRUWV
Connect to the 

DisplayPort connectors 
of your computer. See 
Transmitter video link 

for further details.

86%�SRUWV
Connect to USB ports on your 
computer. The outer-most port 

supports transparent USB.  
See Transmitter USB links for 

further details.

$XGLR�SRUWV
Connects to the audio 
output/input ports of 
your computer. See 

Transmitter audio links 
for further details.

7UDQVPLWWHU�PRGXOH

86%�SRUWV
The left port supports 
NH\ERDUG��PRXVH�

and other USB HID 
peripherals. The right 
port supports a wider 
range of devices. See 
Receiver USB devices 

for further details.

6WDWXV�LQGLFDWRUV
These provide 

YLVXDO�FRQÀUPDWLRQ�
of various system 

functions. See 
Indicators for 
further details. 

3RZHU�LQSXW
See Receiver 

power 
connection for 
further details.

5HPRWH�SRUW
Can be used 

for RS232 serial 
devices. See 

Receiver remote 
port for further 

details.

9LGHR�SRUWV
Connect to your 

DisplayPort-equipped 
video displays. See 

Receiver video display(s) 
for further details.

$XGLR�SRUWV
Connect your 

microphone and 
headphones. 
See Receiver 

audio devices for 
further details.

5HFHLYHU�PRGXOH

6)3�VORW
$FFRPPRGDWHV�D�ÀEHU�
optic SFP module of 

your choice. See Fiber 
optic link for further 

details.

6SHDNHU�SRUW
Connect your 
speakers. See 

Receiver audio 
devices for 

further details.

Recessed 
reset 
EXWWRQ

See 
Resetting a 

module.

86%�SRUWV
Connect your USB 
NH\ERDUG��PRXVH�DQG�

other HID peripherals. 
See Receiver USB devices 

for further details.

&$7[�SRUW
Provides an 

alternative link 
PHWKRG�WR�ÀEHU�� 
See CATx link.

&$7[�SRUW
Provides an 

alternative link 
PHWKRG�WR�ÀEHU�� 
See CATx link.

埋め込み 
リセットボタン 
モジュールの 
リセットを参照して
ください。

CATxポート 
ファイバーとは別
リンク方法で接
続します。CATx
リンクを使用して
ください。

ステータスインジケーター 
これらは、さまざまなシステム機
能の視覚的な確認を提供します。 
詳細については、インジケーター
を参照してください。

　　SFPスロット 
光ファイバーSFPモジュールを
収容します。 
詳細については、 
光ファイバーリンクを参照して
ください。

         オーディオポート 
コンピュータのオーディオ出力/入力
ポートに接続します。 
詳細については、 
送信機のオーディオリンクを参照して
ください。

      USBポート 
コンピューターのUSB
ポートに接続します。
最も外側のポートは、
USBオーディオストリ
ーミングもサポートし
ています。 
詳細については、送信
機のUSBリンクを参照
してください。

電源入力 
詳細については、 
送信機の電源接続を参照して 
ください。

       ビデオポート 
コンピューターの
DisplayPortコネクターに
接続します。 
詳細については、送信機の
ビデオリンクを参照してく
ださい。

       リモートポート 
RS232シリアルデバイスに 
使用できます。 
詳細については、 
送信機のリモートポートを 
参照してください。

電源入力 
詳細については、 
受信機の電源接続 
を参照してください。

       リモートポート 
RS232シリアルデバイスに 
使用できます。 
詳細については、 
受信機のリモートポートを 
参照してください。

CATxポート 
ファイバーとは別
リンク方法で接
続します。CATx
リンクを使用して
ください。

      USBポート 
USBキーボード、マウス、
その他のHID周辺機器を 
接続します。 
詳細については、受信機の
USBデバイスを参照してく
ださい。

       ビデオポート 
コンピューターの
DisplayPortコネクターに
接続します。 
詳細については、受信機の
ビデオリンクを参照してく
ださい。

　　SFPスロット 
光ファイバーSFPモジュールを
収容します。 
詳細については、 
光ファイバーリンクを参照して
ください。

オーディオポート 
コンピュータのオーディオ出力/入力
ポートに接続します。 
詳細については、 
送信機のオーディオリンクを参照して
ください。

ステータスインジケーター 
これらは、さまざまなシステム機
能の視覚的な確認を提供します。 
詳細については、インジケーター
を参照してください。

      USBポート 
左側のポートは、 
キーボード、マウス、 
その他のUSBHID周辺 
機器をサポートしてい 
ます。 
幅広いデバイスをサポート
します。 
詳細については、受信機の
USBデバイスを参照してく
ださい。

埋め込み 
リセットボタン 
モジュールの 
リセットを参照して
ください。

     スピーカーポート 
スピーカーを接続します。 
詳細については、 
受信機のオーディオデバイスを
参照してください。

ADDERLINK XD642の機能 
送信機と受信機のモジュールは、わずか186 x 152 x40mmのスリムな金属ケースに収められています。
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7(&+1,&$/�63(&,),&$7,216

$''(5/LQN�;'���������
�� Nominal Operating Power (W) 10W

�� Peak Power (W) 12W

�� ([WHUQDO�3RZHU� ��9�'&�����$
�� Max operating Altitude (m) 2000m

�� Operating Temp range (°C) 0 to +40°C

�� Operating Humidity range (%RH) 0-80%

�� Storage Temp range (°C) -10 to +50°C               

�� Storage Humidity range (%RH) 0-80%

�� Max Thermal Dissipation (BTU) 41.94      

/RFDO�XQLW�²�7UDQVPLWWHU��7[�
�� 4x tri-color status indicators

�� DisplayPort in and local pass-through out

�� 2 x USB2.0 type B

�� Line in and out analog audio

�� RJ12 serial port

�� RJ45 and SFP+ ports

5HPRWH�XQLW�²�5HFHLYHU��5[�
�� 4x tri-color status indicators

�� 2 x DisplayPort out (second port is a duplicate)

�� 4 x USB2.0 type A

�� 0LF�LQ��KHDGVHW�DQG�VSHDNHU�RXW
�� RJ12 serial port

�� RJ45 and SFP+ ports

3K\VLFDO�GHVLJQ
�� Robust metal construction

�� 7;�DQG�5;�����PP�����µ��Z�����PP�����µ��K������PP�����µ��G��
�� TX: 1.29kg / 2.84lbs 

�� RX: 1.24kg / 2.73lbs

3RZHU�VXSSO\
�� �������9$&�������+]
�� 12VDC 18W output from power supply unit.

$''(5/LQN�;'���
�� Nominal Operating Power (W) 10W

�� Peak Power (W) 12W

�� ([WHUQDO�3RZHU� ��9�'&�����$
�� Max operating Altitude (m) 2000m

�� Operating Temp range (°C) 0 to +40°C

�� Operating Humidity range (%RH) 0-80%

�� Storage Temp range (°C) -10 to +50°C               

�� Storage Humidity range (%RH) 0-80%

�� Max Thermal Dissipation (BTU) 41.94

/RFDO�XQLW�²�7UDQVPLWWHU��7[��
�� 4x tri-color status indicators 

�� 2x DisplayPort in 

�� 2x USB2.0 type B 

�� Line in and out analog audio 

�� RJ12 serial port 

�� RJ45 and SFP+ ports 

5HPRWH�XQLW�²�5HFHLYHU��5[��
�� 4x tri-color status indicators 

�� 2x DisplayPort out 

�� �[�86%����IXOO�VSHHG��W\SH�$�
�� �[�86%����WUDQVSDUHQW�+L�6SHHG��W\SH�$�
�� 0LF�LQ��KHDGVHW�DQG�VSHDNHU�RXW�
�� RJ12 serial port 

�� RJ45 and SFP+ ports 

3K\VLFDO�GHVLJQ�
�� Robust metal construction 

�� 7;�DQG�5;�����PP�����µ��Z�����PP�����µ��K������PP�����µ��G��
�� TX: 1.29kg / 2.84lbs 

�� RX: 1.24kg / 2.73lbs 

3RZHU�6XSSO\�
�� ��������9$&�������+]�
�� 12 VDC 18W output from power supply unit. 
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™

XD
6

4
1

PWR STS VID
LNK

R X
R E C E I V E

6833/,('�,7(06

,QIRUPDWLRQ�ZDOOHW�
containing:

Quick setup guide 
Eight self-adhesive rubber feet

Safety document

ADDERLink
™

XD
6

4
1

PWR

LINK

LINK

A

B

STS VID
LNK

T X
TRANSMIT

$''(5/LQN�;'��[�
WUDQVPLWWHU�PRGXOH

3RZHU�DGDSWHU�ZLWK�
ORFNLQJ�FRQQHFWRU�
DQG�FRXQWU\�VSHFLÀF�
SRZHU�FRUG

$XGLR�FDEOH��P� 
����PP�VWHUHR�

MDFNV�

86%�FDEOH��P�
�W\SH�$�WR�%�

'LVSOD\3RUW�FDEOH��P 
�Y����������*ELW�V�EDQGZLGWK�

$''(5/LQN�;'��[��
UHFHLYHU�PRGXOH

;'��[�WUDQVPLWWHU�NLW

;'��[�UHFHLYHU�NLW

,QIRUPDWLRQ�ZDOOHW�
containing:

Quick setup guide 
Eight self-adhesive rubber feet

Safety document

3RZHU�DGDSWHU�ZLWK�
ORFNLQJ�FRQQHFWRU�
DQG�FRXQWU\�VSHFLÀF�
SRZHU�FRUG
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237,21$/�(;75$6

$XGLR�FDEOH��P�����PP�VWHUHR�MDFNV�
Part number: VSC22

86%�FDEOH��P��W\SH�$�WR�%�
Part number: VSC24

5HSODFHPHQW�SRZHU�DGDSWHU� 
ZLWK�ORFNLQJ�FRQQHFWRU

Part number: PSU-IEC-12VDC-1.5A

&RXQWU\�VSHFLÀF�SRZHU�FRUGV
 CAB-IEC-AUS (Australia) 
 CAB-IEC-EURO (Central Europe)
 CAB-IEC-UK (United Kingdom)
 CAB-IEC-USA (United States)
 CAB-IEC-JAPAN (Japan)

5HPRWH�SRUW�VHULDO�
FDEOH���FP 

Part number: VSC50'LVSOD\3RUW�FDEOH��P 
�Y����������*ELW�V�EDQGZLGWK�

Part number: VSCD17

6)3�PRGXOH�ZLWK�/&�FRQQHFWRUV�
Multi mode:  SFP-MM-LC-10G
Single mode:  SFP-SM-LC-10G

'XDO�$''(5/LQN�;'�UDFN�PRXQW�
EUDFNHW�SOXV�WZR�UHWDLQLQJ�FODPSV

Part number: RMK15
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VIDEO

LINK(S)

page 8

TRANSMITTER RECEIVER

AUDIO

LINKS

page 8

VIDEO

DISPLAY(S)

page 13

FIBER

LINK

page 12

CATx

LINK

page 11

USB

DEVICES

page 14

AUDIO

DEVICES

page 13

USB

LINK(S)

page 9

REMOTE

PORT

page 9

REMOTE

PORT

page 14
POWER

IN

page 10

POWER

IN

page 15

Installation

/2&$7,216
Please consider the following important points when planning the position of the 

AdderLink XD64x modules:

�� Situate the transmitter module close to the system to which it will be connected and 

near to a source of mains power. Place the receiver module in similar close proximity 

WR�WKH�SHULSKHUDOV�WKDW�LW�ZLOO�FRQQHFW�ZLWK��SOXV�D�VRXUFH�RI�PDLQV�SRZHU�����
�� &RQVXOW�WKH�SUHFDXWLRQV�OLVWHG�ZLWKLQ�WKH�VXSSOLHG�VDIHW\�OHDÁHW�
�� &RQQHFWLRQV�GR�QRW�QHHG�WR�EH�FDUULHG�RXW�LQ�WKH�RUGHU�JLYHQ�ZLWKLQ�WKLV�JXLGH��
KRZHYHU��ZKHUH�SRVVLEOH�FRQQHFW�WKH�power in�DV�WKH�ÀQDO�VWHS��

&211(&7,216
,QVWDOODWLRQ�LQYROYHV�OLQNLQJ�WKH�WUDQVPLWWHU�PRGXOH�WR�YDULRXV�SRUWV�RQ�WKH�KRVW�FRPSXWHU��
while the receiver module is attached to your video display(s) and peripherals:

Click a connection to see details

Suitable for installation in Information 

Technology Rooms in accordance with Article 

645 of the National Electrical Code and 

NFPA 75. 

Peut être installé dans des salles de matériel 

de traitement de l’information conformément 

à l’article 645 du National Electrical Code et 

à la NFPA 75.

HT

ロケーション 
AdderLink XD64xモジュールの位置を計画するときは、次の重要な点を考慮してください。 
 
•送信機モジュールを、接続先のシステムの近く、および主電源の近くに配置します。 
 受信機モジュールは、接続する周辺機器と主電源の近くに同様に配置します。 
•付属の安全リーフレットに記載されている注意事項を参照してください。 
•接続は、このガイドに記載されている順序で実行する必要はありません。 
  ただし、可能な場合は、最後のステップとして電源を接続します。

接続 
インストールには、送信機モジュールをホストコンピューターの
さまざまなポートにリンクし、受信機モジュールをビデオディス
プレイと周辺機器に接続することが含まれます。

National ElectricalCodeのArticle645およびNFPA75
に従って、情報技術室に設置するのに適しています。

   ビデオ 
リンク表示 
   8ページ

 オーディオ  
   リンク 
   8ページ

USBリンク 
  12ページ

リモート 
 ポート 
 9ページ

電源入力 
10ページ

ファイバー 
  リンク 
 12ページ

     ビデオ 
ディスプレイ 
　 12ページ

  CATx 
 リンク 
12ページ

     オーディオ機能 
　 　 12ページ

USB機能 
 14ページ

リモート 
 ポート 
14ページ

電源入力 
15ページ

接続をクリックして詳細を表示します

インストレーション
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Transmitter DXGLR�OLQNV
The AdderLink XD64x modules 
support analog stereo audio in and 
RXW�FRQQHFWLRQV��:KHUH�QHFHVVDU\��
make connections between the audio 
input and/or output ports of the 
host computer and the transmitter 
module.

Note: Digital audio is also supported 
separately via the DisplayPort 
connectors as a transparent link- 
through. 

7R�FRQQHFW�WKH�DXGLR�SRUWV
1 For the line in and/or line out 
SRUWV��FRQQHFW�WKH�VXSSOLHG�DXGLR�
link cable between the audio port 
on the transmitter module rear 
panel and the line in or line out 
socket of the host computer.

Transmitter YLGHR�OLQN�V�
AdderLink XD641 and XD642 modules 
can transfer various high resolution video 
modes via their DisplayPort connectors. 
The XD641 models support a single video 
display while XD642 models support dual 
video displays. 

Note: On XD642 models, dual video displays 
DW��.�UHVROXWLRQ�DUH�QRW�SRVVLEOH�XVLQJ�D�&$7[�
OLQN���ÀEHU�PXVW�EH�XVHG��+RZHYHU��GXDO��.�
UHVROXWLRQV�DUH�SRVVLEOH�XVLQJ�&$7[��

7R�FRQQHFW�WKH�YLGHR�SRUW�V�
1 Connect the supplied DisplayPort link cable between the video socket 1 on the 

transmitter module rear panel and the primary video output socket of the host 
computer.

2 2Q�;'����PRGHOV��RSWLRQDOO\�FRQQHFW�DQ�DGGLWLRQDO�
DisplayPort link cable between the video socket 2 on 
the transmitter module rear panel and the primary video 
output socket of the host computer. 

 � 2Q�;'����PRGHOV��RSWLRQDOO\�FRQQHFW�D�ORFDO�YLGHR�
display to video socket 2 on the transmitter 
module rear panel.  

RECEIVER

LINK

POWER
IN

VIDEO
LINK(S)

USB
LINK(S)

AUDIO
LINKS

TRANSMITTER

REMOTE
PORT

RECEIVER

LINK

POWER
IN

VIDEO
LINK(S)

USB
LINK(S)

AUDIO
LINKS

TRANSMITTER

REMOTE
PORT

)URP�WKH�DXGLR�RXWSXW�
RQ�WKH�KRVW�FRPSXWHU

7R�WKH�DXGLR�LQSXW�RQ�
WKH�KRVW�FRPSXWHU

3ULPDU\�YLGHR�
LQSXW�IURP�WKH�
KRVW�FRPSXWHU

1

2

;'����PRGHOV��2XWSXW�WR�D�ORFDO�
YLGHR�GLVSOD\��RSWLRQDO��

;'����PRGHOV��6HFRQGDU\�YLGHR�
LQSXW�IURP�WKH�KRVW�FRPSXWHU

9LGHR�UHVROXWLRQV
The XD641 and XD642 
H[WHQGHUV�VXSSRUW��EXW�
DUH�QRW�OLPLWHG�WR��WKH�
following common video 
resolutions (all at 60 fps): 

1920 x 1080 (HD)

1920 x 1200 (WUXGA)

2560 x 1080

2560 x 1440 (WQHD)

2560 x 1600 (WQXGA)

2560 x 2048 (QSXGA)

2048 x 1080 (2K)

2048 x 2160

3840 x 2160 (UHD)

4096 x 2160 (4K)

送信機のビデオリンク 
AdderLink XD641およびXD642モジュールは、
DisplayPortコネクタを介してさまざまな高解像
度ビデオモードを転送できます。 
XD641モデルはシングルビデオディスプレイを 
サポートし、XD642モデルはデュアルビデオ 
ディスプレイをサポートします。 
注：XD642モデルでは、CATxリンクを使用して
4K解像度のデュアルビデオディスプレイを使用す
ることはできません。 
ファイバーを使用する必要があります。 
ただし、CATxを使用するとデュアル2K解像度が
可能です。

ビデオポートを接続するには 
1 付属のDisplayPortリンクケーブルを、トランスミッターモジュールの　  
   背面パネルのビデオソケット1とホストコンピューターのプライマリー 
   ビデオ出力ソケットの間に接続します。 
 
2 XD642モデルでは、オプションで、送信機モジュールの背面パネルの 
   ビデオソケット2とホストコンピューターのプライマリビデオ出力ソケ 
   ットの間に追加のDisplayPortリンクケーブルを接続します。

XD641モデルでは、オプションでローカル 
ビデオディスプレイを送信機モジュールの 
背面パネルのビデオソケット2に接続します。

ビデオ解像度 
XD641およびXD642エクステンダーは、以下の一般的なビデオ解像度（すべて60 fps）を
サポートしますが、これらに限定されません。 
1920 x 1080（HD）1920 x 1200（WUXGA）2560 x 1080 
2560 x 1440（WQHD）2560 x 1600（WQXGA） 
2560 x 2048（QSXGA）2048 x 1080（2K）2048 x 2160 3840 x 2160（UHD）
4096 x 2160（4K）

送信機のオーディオリンク 
AdderLink XD64xモジュールは、 
アナログステレオオーディオの入力 
および出力接続をサポートします。 
必要に応じて、ホストコンピューター
のオーディオ入力ポートや出力ポート
と送信機モジュールを接続します。 
 
注：デジタルオーディオは、透過的な
リンクスルーとしてDisplayPortコネ
クタを介して個別にサポートされま
す。 
 
オーディオポートを接続するには 
1 ライン入力および/またはライン出力 
   ポートの場合、送信機モジュールの 
   背面パネルのオーディオポートとホ 
   ストコンピューターのライン入力ま 
   たはライン出力ソケットの間に付属 
   のオーディオリンクケーブルを接続 
   します。

ホストコンピューターからの
プライマリービデオ入力

XD641モデル：ローカルビデオディスプレイへの出力（オプション） 
XD642モデル：ホストコンピューターからのセカンダリービデオ入力 

ホストコンピューターのオーディオ出力から

ホストコンピューターの音声入力へ
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Transmitter 5HPRWH�SRUW
7KH�5HPRWH�SRUW�KDV�D�GXDO�UROH��LW�FDQ�
either: 
�� Allow an optional remote control to be 
FRQQHFWHG�WR�WKH�PRGXOH��RU

�� Create an RS232 serial connection with 
the receiver module. 

When serial devices are attached to the 
Remote ports on the transmitter and 
UHFHLYHU�PRGXOHV��WKH�XQLWV�WUDQVSDUHQWO\�FRQYH\�WKH�VLJQDOV�EHWZHHQ�WKHP�DW�UDWHV�XS�WR�
�������EDXG���QR�VHULDO�FRQÀJXUDWLRQ�LV�UHTXLUHG��$Q�RSWLRQDO�VHULDO�FDEOH��SDUW�QXPEHU��
VSC50) is available from Adder.     

7R�FRQQHFW�WKH�5HPRWH�SRUW
1 Use the optional serial cable (VSC50) to link the Remote port on the rear panel of the 

transmitter module with a vacant RS232 serial port on your host computer. 

Please see Appendix 1 for pin-out details of the Remote port.

)URP�WKH�VHULDO�SRUW�RI�
\RXU�KRVW�FRPSXWHU

Transmitter 86%�OLQNV
The transmitter module has two USB input 
ports on its rear panel:

86%�OLQNV�IURP�WKH�
KRVW�FRPSXWHU

RECEIVER

LINK

POWER
IN

VIDEO
LINK(S)

USB
LINK(S)

AUDIO
LINKS

TRANSMITTER

REMOTE
PORT

REMOTE

RECEIVER

LINK

POWER
IN

VIDEO
LINK(S)

USB
LINK(S)

AUDIO
LINKS

TRANSMITTER

REMOTE
PORT

R

REMOTE

21

The ports have different functions depending on 
the model of ADDERLink XD that you are using:

1 2

XD641 USB HID (Human Interface Device) 
feed to all USB ports on the receiver

USB audio feed to/from the analog 
audio ports labeled    on the 

receiver  

XD642
USB HID (Human Interface Device) 
feed to all USB ports on receiver 
except the one labeled 

Transparent USB feed to front  
panel socket labeled  on 

the receiver

7R�FRQQHFW�WKH�86%�SRUW�V�
1 Connect the type B connector of the 

supplied USB/video cable to the right-hand 
side USB port (labeled ‘2’ on the diagram 
above) on the rear panel of the transmitter 
module. 

2 Connect the type A connector of the cable to a vacant USB port on the host 
computer. 

3 Repeat steps 1 and 2 for the second port if USB audio/transparent USB are required 
(see table above). 

送信機のUSBリンク 
送信機モジュールには、背面パネルに 
2つのUSB入力ポートがあります。

使用しているADDERLinkXDのモデルに応じて、 
ポートの機能は異なります。

送信機リモートポート 
リモートポートには2つの役割があり、 
次のいずれかを実行できます。 
 
・オプションのリモコンをモジュール 
　に接続できるようにする、または 
 
・受信機モジュールとのRS232シリアル 
　接続を作成します。

シリアルデバイスがに接続されている場合 
送信機のリモートポートとレシーバーモジュールの場合、ユニットは最大115200ボードの
レートでモジュール間で信号を透過的に伝送します。 
シリアル構成は必要ありません。 
オプションのシリアルケーブル（部品番号：VSC50）はAdderから入手できます。 
リモートポートを接続するには 
1オプションのシリアルケーブル（VSC50）を使用して、送信機モジュールの背面パネルの
リモートポートをホストコンピューターの空のRS232シリアルポートにリンクします。

USBポートを接続するには 
1 付属のUSB /ビデオケーブルのタイプBコネクタを、 
   送信機モジュールの背面パネルにある右側のUSBポート
（上の図で「2」とラベル付けされている） 
   に接続します。

2 ケーブルのタイプAコネクタをホストコンピューターの空いているUSBポートに接続します。 
 
3 USBオーディオ/透過USBが必要な場合は、2番目のポートに対して手順1と2を繰り返します。（上記の表を参照）

リモートポートのピン配置の詳細については、付録1を参照してください

受信機のすべてのUSBポートへのUSBHID 
（ヒューマンインターフェイスデバイス） 
フィード

受信機のすべてのUSBポートへUSBHID 
（ヒューマンインターフェイスデバイス） 
フィード 
           ラベルの付いたものを除いて

レシーバーに            ラベル付けされたアナログ 
オーディオポートとの間のUSBオーディオフィード

受信機に            ラベルが貼られたフロントパネル 
ソケットへの透明なUSBフィード

ホストコンピューターからの 
USBリンク

ホストコンピュータのシリアルポートから
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Transmitter SRZHU�FRQQHFWLRQ
There is no on/off switch on either of the 
$GGHU/LQN�;'��[�PRGXOHV��VR�RSHUDWLRQ�
begins as soon as power is applied. The 
power adapters supplied with the modules 
use locking-type plugs to help prevent 
DFFLGHQWDO�GLVFRQQHFWLRQV��SOHDVH�IROORZ�WKH�
instructions shown on the right whenever 
disconnecting a power adapter.   

7R�FRQQHFW�WKH�SRZHU�DGDSWHU
1 Attach the output plug of the supplied power adapter to the 

power input socket on the right side of the rear panel.

2 &RQQHFW�WKH�,(&�FRQQHFWRU�RI�WKH�VXSSOLHG�FRXQWU\�VSHFLÀF�SRZHU�FRUG�WR�WKH�VRFNHW�
of the power adapter.

3 Connect the power cord to a nearby mains supply socket.

7R�GLVFRQQHFW�WKH�SRZHU�DGDSWHU
1 Isolate the power adapter from the mains supply.
2 Grasp the outer body of the power adapter plug 

where it connects with the module.
3 Gently pull the body of the outer plug away from 
WKH�PRGXOH��$V�WKH�ERG\�RI�WKH�SOXJ�VOLGHV�EDFN��
it will release from the socket and you can fully 
withdraw the whole plug. 

,03257$17��3OHDVH�UHDG�DQG�DGKHUH�WR�WKH�HOHFWULFDO�VDIHW\�LQIRUPDWLRQ�
JLYHQ�ZLWKLQ�WKH�VXSSOLHG�VDIHW\�OHDÁHW��,Q�SDUWLFXODU��GR�QRW�XVH�DQ�
XQHDUWKHG�SRZHU�VRFNHW�RU�H[WHQVLRQ�FDEOH�
Note: Both the modules and the power supplies generate heat when in operation and will 
EHFRPH�ZDUP�WR�WKH�WRXFK��'R�QRW�HQFORVH�WKHP�RU�SODFH�WKHP�LQ�ORFDWLRQV�ZKHUH�DLU�FDQQRW�
FLUFXODWH�WR�FRRO�WKH�HTXLSPHQW��'R�QRW�RSHUDWH�WKH�HTXLSPHQW�LQ�DPELHQW�WHPSHUDWXUHV�
H[FHHGLQJ����GHJUHHV�&HQWLJUDGH��'R�QRW�SODFH�WKH�SURGXFWV�LQ�FRQWDFW�ZLWK�HTXLSPHQW�ZKRVH�
VXUIDFH�WHPSHUDWXUH�H[FHHGV����GHJUHHV�&HQWLJUDGH��

From the  
SRZHU�DGDSWHU

*HQWO\�SXOO�EDFN�WKH�SOXJ�RXWHU�
ERG\�WR�UHOHDVH�WKH�ORFN�

RECEIVER

LINK

POWER
IN

VIDEO
LINK(S)

USB
LINK(S)

AUDIO
LINKS

TRANSMITTER

REMOTE
PORT

12VDC

12VDC

送信機の電源接続 
どちらのAdderLinkXD64xモジュールにも
オン/オフスイッチがないため、電源が 
投入されるとすぐに動作が開始されます。 
モジュールに付属の電源アダプタは、 
ロックタイプのプラグを使用して、 
偶発的な切断を防ぎます。 
電源アダプタを外すときは、右の指示に 
従ってください。

電源アダプタを接続するには 
1 付属の電源アダプタの出力プラグを 
   背面パネル右側の電源入力ソケットに 
   取り付けます。

2 付属の国別電源コードのIECコネクタを電源アダプタのソケットに接続します。

3 電源コードを近くの主電源ソケットに接続します。

電源アダプタを外すには 
1 電源アダプタを主電源から分離します。 
2 モジュールと接続する電源アダプタプラグの外側の本体を 
   つかみます。 
3 アウタープラグの本体をモジュールからそっと引き離します。 
   プラグの本体がスライドして戻ると、ソケットから解放され、 
   プラグ全体を完全に引き出すことができます。

重要：付属の安全リーフレットに記載されている電気安全情報を読み、遵守してください。 
特に、アースされていない電源ソケットや延長ケーブルは使用しないでください。 
注：モジュールと電源装置はどちらも、動作中に熱を発生し、触ると暖かくなります。 
装置を冷却するために、それらを囲んだり、空気が循環できない場所に置いたりしないでください。 
摂氏40度を超える周囲温度で機器を操作しないでください。 
表面温度が摂氏40度を超える機器に製品を接触させないでください。

電源アダプタから

プラグの外側の本体をそっと引き戻し、 
ロックを解除します。



12

,1
67

$
//

$
7
,2

1
C

O
N

FI
G

U
R

AT
IO

N
O

PE
R

AT
IO

N
FU

RT
H

ER
IN

FO
R

M
AT

IO
N

IN
D

EX

&$7[�OLQN
The CATx ports on each module (labeled Link A) allow you to create direct links of up to 50m (when using 
&$7�H��RU����P��ZKHQ�XVLQJ�&$7����,Q�RUGHU�WR�ZRUN�LQ�&$7[�PRGH��WKH�6)3�ÀEHU�PRGXOHV�PXVW�EH�
removed from their sockets. 

1RWH��7KH�&$7[�SRUWV�DUH�QRW�QHWZRUN�SRUWV�DQG�VKRXOG�QRW�EH�FRQQHFWHG�WR�QHWZRUN�VZLWFKHV�RU�FRPSXWHU�SRUWV� 

7R�PDNH�WKH�&$7[�OLQN
1 Connect a CATx (CAT 5e to 7 as required) cable between the Link A ports on the transmitter (front 

panel) and the receiver (rear panel):

ADDERLink
™

XD
6

4
1

LINK

A

LINK
A

Transmitter  
IURQW�SDQHO

Receiver 
UHDU�SDQHO

/LQNLQJ
ADDERLink XD641 and XD642 units can be linked using either: 

�� &$7[��VHH�EHORZ���RU
�� Fiber (see next page)

:KHQ�ÀEHU�LV�XVHG�WKHUH�DUH�QR�OLPLWV�WR�WKH�UHVROXWLRQV�WKDW�FDQ�EH�WUDQVIHUUHG��XS�WR�
WKH�PD[LPXP��.�������[��������ZKHQ�D�&$7[�OLQN�LV�XVHG��WKH�PD[LPXP�UHVROXWLRQ�IRU�
dual head installations on XD642 models will be 2K (2048 x 1080). 

 )LEHU� &$7[
ADDERLink XD641 Single head at 4K maximum Single head at 4K maximum

ADDERLink XD642 Dual head at 4K maximum Single head at 4K maximum 
  Dual head at 2K maximum

 Distances up to 4km Distances up to 100m

CATx status indicators
The status indicators on the CATx port connector 
of each module provide further status information 
when a CATx link is in use: 

63(('
This indicator signals 
whether the speed of the 
&$7[�OLQN�LV�VXIÀFLHQW�

��DPEHU - link speed is 
below the necessary 
5Gbit/sec. Check the 
CATx cable link for 
problems.

��green - link speed is ok. 

LINK
This indicator will 

be green whenever 
there is a CATx 

link between the 
transmitter and 

receiver modules. 

2 ,Q�RSHUDWLRQ��HQVXUH�WKDW�ERWK�LQGLFDWRUV�RQ�WKH�&$7[�FRQQHFWRUV�DUH�JUHHQ��6HH�ULJKW�

リンク 
ADDERLink XD641およびXD642ユニットは、次のいずれかを使用してリンクできます。 
•CATx（以下を参照）、または 
•ファイバー（次のページを参照） 
 
ファイバーを使用する場合、転送できる解像度に最大4K（4096 x 2160）までの制限はありません。 
CATxリンクを使用する場合、XD642モデルでのデュアルヘッドインストールの最大解像度は
2K（2048 x 1080）になります。

ADDERLink XD641     　　 最大4Kのシングルヘッド　　　　　最大4Kのデュアルヘッド 
 
ADDERLink XD642　　　　最大4Kのシングルヘッド　　　　　最大2Kのデュアルヘッド 
 
                                        最大4kmの距離　　　　　　　　　 最長100mまでの距離

CATxリンク 
ファイバーCATx 
 各モジュールのCATxポート（リンクAのラベル）を使用すると、最大50m（CAT5eを使用する場合）または
100m（CAT6を使用する場合）の直接リンクを作成できます。 
 CATxモードで動作するには、SFPファイバーモジュールをソケットから取り外す必要があります。 
注：CATxポートはネットワークポートではないため、ネットワークスイッチやコンピューターポートに 
接続しないでください。 
CATxリンクを作成するには 
1 送信機（前面パネル）と受信機（背面パネル）のリンクAポートの間にCATx（必要に応じてCAT 5eから7）
ケーブルを接続します。

2 動作中、CATxコネクタの両方のインジケータが緑色であることを確認します。右を参照してください。

CATxステータスインジケーター 
各モジュールのCATxポートコネクタのステータスインジケータは、 
CATxリンクが使用されているときに詳細なステータス情報を提供します。

                 リンク 
このインジケータは、
送信機モジュールと 
受信機モジュールの間
にCATxリンクがある
場合は常に緑色になり
ます。

        速度 
このインジケータは、 
CATxリンクの速度が十分であるか 
どうかを示します。 
•黄色-リンク速度が必要な5Gbit /秒 
 を下回っています。  
 CATxケーブルリンクに問題が 
 ないか確認してください。 
•緑色-リンク速度は問題ありません。

レシーバーリアパネル
トランスミッターフロントパネル
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)LEHU�RSWLF�OLQN
(DFK�SDLU�RI�$GGHU/LQN�;'����PRGXOHV�UHTXLUH�RSWLRQDO�6)3�ÀEHU�RSWLF�PRGXOHV�RI�\RXU�
FKRLFH��VLQJOH�RU�PXOWL�PRGH���7KH�ÀEHU�RSWLF�FDEOH�XVHG�PXVW�PDWFK�WKH�6)3�W\SH�DQG�
also be of a suitable type for the distance being covered. See Transmission distances for 
details.   

7R�PDNH�WKH�ÀEHU�RSWLF�OLQN
IMPORTANT: Ensure the power supply is off/disconnected before inserting or removing 
an SFP module.
1 Remove an SFP module from its protective packing and insert it fully into the empty 

slot on the AdderLink XD641. The XD641 transmitter slot is located on the front 
SDQHO��WKH�;'����UHFHLYHU�VORW�LV�VLWXDWHG�RQ�WKH�UHDU�SDQHO�

2 Repeat for the other SFP module on the other XD641.
3 )RU�HDFK�6)3�PRGXOH��UHPRYH�WKH�EODFN�UXEEHU�LQVHUW�WKDW�SURWHFWV�WKH�VHQVRUV�
4 ,I�ÀWWHG��UHPRYH�WKH�GXDO�LQVHUWV�WKDW�SURWHFW�WKH�ÀEHU�RSWLF�FRQQHFWRUV�
5 ,QVHUW�WKH�ÀEHU�RSWLF�FRQQHFWRUV�LQWR�WKH�6)3�PRGXOH�VR�WKDW�WKH\�FOLFN�LQWR�SODFH�

6 Repeat steps 4 and 5 at the other end.       

LINK

B

T X
TRANSMIT

DC

LINK
B

Transmitter  
IURQW�SDQHO

Receiver 
UHDU�SDQHO

7R�UHPRYH�DQ�6)3�PRGXOH
1 ,I�ÀWWHG��UHPRYH�WKH�GXDO�ÀEHU�RSWLF�FRQQHFWRUV�IURP�
WKH�6)3�PRGXOH��SUHVV�LQ�WKH�UHOHDVH�WDE�RI�WKH�ÀEHU�
optic connectors to disengage them).

2 Unclip the small extraction lever and open it out (this 
action releases a locking tab and also provides a grip 
point).

3 Gently pull on the extraction lever to withdraw the SFP 
module from the slot.

4 ,I�WKH�6)3�PRGXOH�DQG�RU�ÀEHU�RSWLF�FRQQHFWRU�ZLOO�
UHPDLQ�XQXVHG�IRU�DQ\�SHULRG�RI�WLPH��EH�VXUH�WR�ÀW�WKH�
protective inserts to keep the optical interfaces clean.    

1RWH��,Q�RUGHU�WR�PDLQWDLQ�D�KLJK�OHYHO�RI�FRQÀGHQFH�LQ�WKH�ÀEHU�
optic link, it is recommended that Adder supplied SFPs are used:  
�6)3�00�/&���*��RU��6)3�60�/&���*��
If alternative parts are used, the system will detect this and will 
ÁDVK�WKH�IURQW�SDQHO�/1.�LQGLFDWRU�

Transmitter  
IURQW�SDQHO

Receiver 
UHDU�SDQHO

DC

LINK
B

LINK

B

T X
TRANSMIT

WARNING
CLASS 1

laser
product

光ファイバーリンク 
AdderLink XD641モジュールの各ペアには、選択したオプションのSFP光ファイバーモジュール 
（シングルモードまたはマルチモード）が必要です。 
使用する光ファイバーケーブルは、SFPタイプと一致している必要があり、また、カバーする距離に適した 
タイプである必要があります。 
詳細については、伝送距離を参照してください。 
 
光ファイバーリンクを作成するには 
重要：SFPモジュールを挿入または取り外す前に、電源がオフ/切断されていることを確認してください。 
 
1 保護パッキングからSFPモジュールを取り外し、AdderLinkXD641の空のスロットに完全に挿入します。 
   XD641送信機スロットはフロントパネルにあります。  
   XD641レシーバースロットは背面パネルにあります。

2 他のXD641上の他のSFPモジュールについて繰り返します。 
3 各SFPモジュールについて、センサーを保護している黒いゴム製インサートを取り外します。 
4 取り付けられている場合は、光ファイバーコネクタを保護しているデュアルインサートを取り外します。 
5 光ファイバーコネクタをSFPモジュールに挿入して、カチッと所定の位置に収まるようにします。

6 もう一方の端で手順4と5を繰り返します。

注：光ファイバーリンクの信頼性を高く維持するために、Adderが
提供するSFP（SFP-MM-LC-10GまたはSFP-SM-LC-10G）を使用
することをお勧めします。 
代替部品が使用されている場合、システムはこれを検出し、 
フロントパネルのLNKインジケーターを点滅させます。

SFPモジュールを取り外すには 
1 取り付けられている場合は、SFPモジュールからデュアル光 
　ファイバーコネクタを取り外します。 
（光ファイバーコネクタのリリースタブを押して、接続を解除 
 します） 
2 小さな抽出レバーのクリップを外して開きます。 
（この操作により、ロックタブが解放され、グリップポイント  
  も提供されます）

3 抽出レバーをそっと引いて、SFPモジュールをスロットから 
   引き出します。 
4 SFPモジュールや光ファイバコネクタが長期間使用されない 
   場合は、保護インサートを取り付けて、光インターフェイス 
   を清潔に保つようにしてください。

レシーバーリアパネルトランスミッターフロントパネル

トランスミッターフロントパネル レシーバーリアパネル
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Receiver YLGHR�GLVSOD\�V�
Two DisplayPort sockets are provided on 

the rear panel of each receiver module. On 

;'����PRGHOV��WKH�VLJQDO�IURP�SRUW���LV�
GXSOLFDWHG�RQ�SRUW����2Q�;'����PRGHOV��
ports 1 and 2 operate independently to 

supply the signals introduced to video ports 

1 and 2 on the transmitter. 

Note: On XD642 models, dual video displays at 
�.�UHVROXWLRQ�DUH�QRW�SRVVLEOH�XVLQJ�D�&$7[�OLQN�
��ÀEHU�PXVW�EH�XVHG��+RZHYHU��GXDO��.�UHVROXWLRQV�DUH�SRVVLEOH�XVLQJ�&$7[��

EDID management
7KH�(','��([WHQGHG�'LVSOD\�,GHQWLÀFDWLRQ�'DWD��LV�UHDG�IURP�WKH�FRQQHFWHG�YLGHR�
GLVSOD\�DW�WKH�UHFHLYHU�PRGXOH��LW�LV�WKHQ�WUDQVIHUUHG�WR��DQG�VWRUHG�ZLWKLQ��WKH�WUDQVPLWWHU�
module and then declared to the host computer. If the video display is removed then 

the cloned EDID stored at the transmitter module will still be presented to the video 

source.

Receiver audio devices
The receiver module can support multiple 

DQDORJ�DXGLR�GHYLFHV��VXFK�DV�VWHUHR�
KHDGSKRQHV��D�PRQR�PLFURSKRQH�RU�OLQH�
level in/out connections. 

USB audio is also supported when the left 

hand USB socket on the XD641 rear panel 

is connected to the computer. The audio 

signals received from the computer will be 

transferred to the analog audio sockets on 

the receiver. USB audio will take precedence over the 3.5mm audio jacks when both 

sources are present.

2 Optionally use the rear panel 3.5mm jack 

audio socket to connect line-level audio 

GHYLFHV��VXFK�DV�SRZHUHG�VSHDNHUV��

VID LNK

R X

R E C E I V E

7R�VWHUHR�KHDGSKRQHV

)URP�PRQR�PLFURSKRQH

7R�VSHDNHUV

TRANSMITTER

LINK

VIDEO
DISPLAY(S)

USB
DEVICES

AUDIO
DEVICES

POWER
IN

REMOTE
PORT

RECEIVER

2

TRANSMITTER

LINK

VIDEO
DISPLAY(S)

USB
DEVICES

AUDIO
DEVICES

POWER
IN

REMOTE
PORT

RECEIVER

7R�SULPDU\�
YLGHR�GLVSOD\

1

2

7R�VHFRQGDU\�
�RU�GXSOLFDWH��
YLGHR�GLVSOD\

7R�FRQQHFW�WKH�YLGHR�GLVSOD\
1 Connect the signal cable from your primary 

video display to port 1 on the rear panel of 

the receiver module.

2 Repeat for the secondary (or duplicate) 

video display on port 2.  

To connect audio devices
1 Connect stereo headphones and/or 

a mono microphone to the 3.5mm 

jack audio sockets on the front 

panel of the receiver module.

Note: Digital audio sent via the DisplayPort connectors are passed straight through from the 
transmitter to the receiver ports and remain completely separate from the analog audio signals. 

9LGHR�UHVROXWLRQV
The XD641 and XD642 

H[WHQGHUV�VXSSRUW��EXW�
DUH�QRW�OLPLWHG�WR��WKH�
following common video 

resolutions (all at 60 fps): 

1920 x 1080 (HD)

1920 x 1200 (WUXGA)

2560 x 1080

2560 x 1440 (WQHD)

2560 x 1600 (WQXGA)

2560 x 2048 (QSXGA)

2048 x 1080 (2K)

2048 x 2160

3840 x 2160 (UHD)

4096 x 2160 (4K)

受信機のビデオディスプレイ 
各レシーバーモジュールの背面パネルには、 
2つのDisplayPortソケットがあります。 
XD641モデルでは、ポート1からの信号が 
ポート2で複製されます。 
XD642モデルでは、ポート1と2が独立して 
動作し、送信機のビデオポート1と2に導入 
された信号を供給します。

注：XD642モデルでは、デュアルビデオディスプレイは 
CATxリンクを使用して4K解像度を使用することはできません 
ファイバーを使用する必要があります。ただし、CATxを使用すると
デュアル2K解像度が可能です。 
 
ビデオディスプレイを接続するには 
1 プライマリビデオディスプレイからの信号ケーブルをレシーバー 
   モジュールの背面パネルのポート1に接続します。 
2 ポート2のセカンダリ（または複製） 
   ビデオディスプレイについて繰り返します。

EDID管理 
EDID（拡張ディスプレイ識別データ）は、受信機モジュールで接続されたビデオ 
ディスプレイから読み取られます。 
次に、送信機モジュールに転送されて保存され、ホストコンピューターに宣言されます。 
ビデオディスプレイが削除された場合 
送信機モジュールに保存されている複製されたEDIDは、引き続きビデオソースに表示されます。

レシーバーオーディオデバイス 
レシーバーモジュールは、ステレオヘッドホン、
モノラルマイク、ラインレベルの入出力接続な
ど、複数のアナログオーディオデバイスを 
サポートできます。 
左側のUSBオーディオもサポートされています。 
XD641背面パネルのハンドUSBソケット 
コンピューターに接続されています。 
オーディオコンピューターから受信した信号は 
受信機のアナログオーディオソケットに転送 
されます。 
両方のソースが存在する場合、USBオーディオは
3.5mmオーディオジャックよりも優先されます。

オーディオデバイスを接続するには 
1 ステレオヘッドホンやモノラルマイクを 
   レシーバーモジュールのフロントパネルにある 
   3.5mmジャックオーディオソケットに接続します。

2 オプションで、リアパネルの3.5mmジャックオーディオ 
   ソケットを使用して、パワードスピーカーなどのライン 
   レベルオーディオデバイスを接続します。

注：DisplayPortコネクタを介して送信されたデジタルオーディオは、送信機から
受信機のポートに直接渡され、アナログオーディオ信号から完全に分離されたまま
になります。

ビデオ解像度 
XD641およびXD642エクス 
テンダーは、以下の一般的な 
ビデオ解像度（すべて60 fps） 
をサポートしますが、これらに 
限定されません。

プライマリー 
ビデオディスプレイへ

セカンダリー（または複製）
ビデオディスプレイへ

ステレオマイクロフォンから

モノマイクロフォンから

スピーカーへ
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ADDERLink™XD
6

4
1

RE

Receiver 86%�GHYLFHV
Each receiver module contains a USB hub 

that can support up to multiple v2.0 or 

v1.1 USB HID (Human Interface Device) 

SHULSKHUDOV��2Q�;'����PRGHOV��DOO�IRXU�
USB sockets are identical in operation. 

+RZHYHU��RQ�;'����PRGHOV��WKUHH�RI�WKH�
USB sockets are used for HID peripherals 

ZKLOH�WKH�IRXUWK��ODEHOHG�  (on the 

front panel) is a fully transparent USB 

port capable of supporting a wider range 

of devices.  

)URP�86%�
devices

Front 
SDQHO

)URP�86%�
devices

Rear 
SDQHO

7R�FRQQHFW�86%�GHYLFHV
1 &RQQHFW�\RXU�86%�NH\ERDUG��PRXVH�DQG�DQ\�

other two USB devices to the four sockets 

distributed on the front and rear panels of the 

receiver module.

 � Note: [XD642 models only] The front panel socket 
ODEHOHG�  is a fully transparent USB port 
FDSDEOH�RI�VXSSRUWLQJ�D�ZLGHU�UDQJH�RI�GHYLFHV�� 
VXFK�DV�KHDGVHWV��ZHE�FDPV�DQG�ÁDVK�GULYHV��

Receiver 5HPRWH�SRUW
7KH�5HPRWH�SRUW�KDV�D�GXDO�UROH��LW�FDQ�
either: 

�� Allow an optional remote control to be 

FRQQHFWHG�WR�WKH�PRGXOH��RU
�� Create an RS232 serial connection with 

the receiver module. 

When serial devices are attached to the 

Remote ports on the transmitter and 

UHFHLYHU�PRGXOHV��WKH�XQLWV�WUDQVSDUHQWO\�FRQYH\�WKH�VLJQDOV�EHWZHHQ�WKHP�DW�UDWHV�XS�WR�
�������EDXG���QR�VHULDO�FRQÀJXUDWLRQ�LV�UHTXLUHG��$Q�RSWLRQDO�VHULDO�FDEOH��SDUW�QXPEHU��
VSC50) is available from Adder.     

7R�FRQQHFW�WKH�5HPRWH�SRUW
1 Use the optional serial cable (VSC50) to link the Remote port on the rear panel of the 

transmitter module with a vacant RS232 serial port on your host computer. 

)URP�\RXU�VHULDO�GHYLFH

TRANSMITTER

LINK

VIDEO
DISPLAY(S)

USB
DEVICES

AUDIO
DEVICES

POWER
IN

REMOTE
PORT

RECEIVER

REMOTE

TRANSMITTER

LINK

VIDEO
DISPLAY(S)

USB
DEVICES

AUDIO
DEVICES

POWER
IN

REMOTE
PORT

RECEIVER

Please see Appendix 1 for pin-out details of the Remote port.

レシーバーUSBデバイス 
各レシーバーモジュールには、最大複数のv2.0 
またはv1.1 USB HID 
（ヒューマンインターフェイスデバイス） 
周辺機器をサポートできるUSBハブが含まれています。  
XD641モデルでは、4つのUSBソケットはすべて動作が
同じです。 
ただし、XD642モデルでは、3つのUSBソケットが 
HID周辺機器に使用され、4つ目の            ラベル 
（フロントパネル）は、より広範囲のデバイスを 
サポートできる完全に透明なUSBポートです。 

USBデバイスを接続するには 
1 USBキーボード、マウス、およびその他 
   の2つのUSBデバイスを、レシーバー 
   モジュールの前面パネルと背面パネルに 
   ある4つのソケットに接続します。 
注：[XD642モデルのみ] 
           ラベルの付いたフロントパネル 
ソケットは、ヘッドセット、Webカメラ、
フラッシュドライブなどの幅広いデバイス
をサポートできる完全に透明なUSBポート
です。

リモートポートを接続するには 
1 オプションのシリアルケーブル（VSC50）を使用して、 
　送信機モジュールの背面パネルにあるリモートポートを 
　ホストコンピューターの空のRS232シリアルポートに 
　リンクします。

・光学式リモコンをモジュールに接続できるようにする、 
　または受信機モジュールとのRS232シリアル接続を作成します。

レシーバーリモートポート 
リモートポートには2つの役割があり、 
次のいずれかを実行できます。 
 
•オプションのリモコンを許可する 
  モジュールに接続されている、または

シリアルデバイスがに接続されている場合 
送信機のリモートポートとレシーバーモジュールの場合、
ユニットは最大115200ボーのレートでモジュール間で 
信号を透過的に伝送します。 
シリアル構成は必要ありません。 
オプションのシリアルケーブル（部品番号：VSC50）は
Adderから入手できます。

リモートポートのピン配置の詳細については、付録1を参照してください。
USBデバイスから

USBデバイスから

フロントパネル

リアパネル

シリアルデバイスから
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TRANSMITTER

LINK

VIDEO
DISPLAY(S)

USB
DEVICES

AUDIO
DEVICES

POWER
IN

REMOTE
PORT

RECEIVER

Receiver SRZHU�FRQQHFWLRQ
There is no on/off switch on either of the 
$GGHU/LQN�;'��[�PRGXOHV��VR�RSHUDWLRQ�
begins as soon as power is applied. The 
power adapters supplied with the modules 
use locking-type plugs to help prevent 
DFFLGHQWDO�GLVFRQQHFWLRQV��SOHDVH�IROORZ�WKH�
instructions shown on the right whenever 
disconnecting a power adapter.   

7R�FRQQHFW�WKH�SRZHU�DGDSWHU
1 Attach the output plug of the supplied power adapter to the 

power input socket on the right side of the rear panel.

2 &RQQHFW�WKH�,(&�FRQQHFWRU�RI�WKH�VXSSOLHG�FRXQWU\�VSHFLÀF�SRZHU�FRUG�WR�WKH�VRFNHW�
of the power adapter.

3 Connect the power cord to a nearby mains supply socket.

7R�GLVFRQQHFW�WKH�SRZHU�DGDSWHU
1 Isolate the power adapter from the mains supply.
2 Grasp the outer body of the power adapter plug 

where it connects with the module.
3 Gently pull the body of the outer plug away from 
WKH�PRGXOH��$V�WKH�ERG\�RI�WKH�SOXJ�VOLGHV�EDFN��
it will release from the socket and you can fully 
withdraw the whole plug. 

,03257$17��3OHDVH�UHDG�DQG�DGKHUH�WR�WKH�HOHFWULFDO�VDIHW\�LQIRUPDWLRQ�
JLYHQ�ZLWKLQ�WKH�VXSSOLHG�VDIHW\�OHDÁHW��,Q�SDUWLFXODU��GR�QRW�XVH�DQ�
XQHDUWKHG�SRZHU�VRFNHW�RU�H[WHQVLRQ�FDEOH�
Note: Both the modules and the power supplies generate heat when in operation and will 
EHFRPH�ZDUP�WR�WKH�WRXFK��'R�QRW�HQFORVH�WKHP�RU�SODFH�WKHP�LQ�ORFDWLRQV�ZKHUH�DLU�FDQQRW�
FLUFXODWH�WR�FRRO�WKH�HTXLSPHQW��'R�QRW�RSHUDWH�WKH�HTXLSPHQW�LQ�DPELHQW�WHPSHUDWXUHV�
H[FHHGLQJ����GHJUHHV�&HQWLJUDGH��'R�QRW�SODFH�WKH�SURGXFWV�LQ�FRQWDFW�ZLWK�HTXLSPHQW�ZKRVH�
VXUIDFH�WHPSHUDWXUH�H[FHHGV����GHJUHHV�&HQWLJUDGH��

From the  
SRZHU�DGDSWHU

*HQWO\�SXOO�EDFN�WKH�SOXJ�RXWHU�
ERG\�WR�UHOHDVH�WKH�ORFN�

12VDC

12VDC

電源アダプタを接続するには 
1 付属の電源アダプタの出力プラグを背面パネル右側の 
   電源入力ソケットに取り付けます。

受信機の電源接続 
どちらのAdderLinkXD64xモジュールにも 
オン/オフスイッチがないため、電源が投入 
されるとすぐに動作が開始されます。 
モジュールに付属の電源アダプタは、偶発的な 
切断を防ぐためにロックタイプのプラグを 
使用しています。電源アダプタを外すときは、 
右の指示に従ってください。

2 付属の国別電源コードのIECコネクタを電源アダプタのソケットに接続します。

3 電源コードを近くの主電源ソケットに接続します。

電源アダプタを外すには 
1 電源アダプタを主電源から分離します。 
2 モジュールと接続する電源アダプタプラグの外側の本体をつかみます。 
3 アウタープラグの本体をモジュールからそっと引き離します。 
   プラグの本体がスライドして戻ると、ソケットから解放され、 
   プラグ全体を完全に引き出すことができます。

重要：付属の安全リーフレットに記載されている電気安全情報を読み、遵守してください。 
特に、アースされていない電源ソケットや延長ケーブルは使用しないでください。 
 
 

注：モジュールと電源装置はどちらも、動作中に熱を発生し、触ると暖かくなります。 
装置を冷却するために、それらを囲んだり、空気が循環できない場所に置いたりしないでください。 
摂氏40度を超える周囲温度で機器を操作しないでください。 
表面温度が摂氏40度を超える機器に製品を接触させないでください。

電源アダプタから

プラグの外側の本体をそっと引き戻し、 
ロックを解除します
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$&&(66,1*�7+(�'$6+%2$5'
$GGHU/LQN�;'����PRGXOHV�JHQHUDOO\�FRQÀJXUH�WKHPVHOYHV�DXWRPDWLFDOO\��FROOHFWLQJ�(','�
information from the attached monitor(s) and passing the details to the host computer. 
8QOHVV�DQ�LVVXH�LV�HQFRXQWHUHG���WKH�PRGXOHV�ZLOO�EHJLQ�ZRUNLQJ�WRJHWKHU�FRUUHFWO\�DV�
soon as they are connected. The front panel indicators provide the primary source of 
VWDWXV�LQIRUPDWLRQ��KRZHYHU��WKHUH�LV�DOVR�D�'DVKERDUG�SRSXS�ZKLFK�SURYLGHV�FHUWDLQ�
other details on the primary console display.

7R�DFFHVV�WKH�GDVKERDUG
1 8VLQJ�\RXU�FRQVROH�NH\ERDUG�DWWDFKHG�WR�WKH�UHFHLYHU�PRGXOH��SUHVV��DQG�UHOHDVH��WKH�&WUO 

key three times in quick succession (either of the keyboard’s Ctrl keys can be used). 

 � ,Q�UHVSRQVH��WKH�WKUHH�NH\ERDUG�LQGLFDWRUV�ZLOO�DOO�ÁDVK��RQFH�SHU�VHFRQG�

2 Press the numeric key 1 located above the main section of the keyboard (not the 
numeric keypad).

TKH�'DVKERDUG�ZLOO�EH�GLVSOD\HG��VLPLODU�WR�WKLV�

&RQÀJXUDWLRQ

Link Quality
Status
Firmware

100%
OK
RX:0.00.0112 / TX:0.00.0112

10G

10GLink Quality
Status
Firmware

0%
No Link
RX:0.00.0112 / TX:---

 � 7KH�H[DPSOH�DERYH�VKRZV�D�FRQÀJXUDWLRQ�WKDW�LV�ZRUNLQJ�FRUUHFWO\�
 � ,I�WKH�FRPPXQLFDWLRQ�OLQN�ZDV�ZRUNLQJ�FRUUHFWO\��EXW�WKH�YLGHR�VLJQDO�ZDV�ORVW��LW�PLJKW�

report as follows: 

Link Quality
Status
Firmware

100%
No Video
RX:0.00.0112 / TX:0.00.0112

10G

 � If the communication link was missing then the dashboard would report the issue 
similar to this:

7R�H[LW�WKH�GDVKERDUG
�� Press (and release) the &WUO key three times in quick succession and then press the 

numeric key 1 located above the main section of the keyboard (not the numeric keypad).

&+226,1*�7+(�DUAL HEAD MODE �;'����PRGHOV�RQO\�
:KHQ�WKH�&$7[�OLQN�LV�XVHG�WR�FRQQHFW�WKH�WUDQVPLWWHU�DQG�UHFHLYHU�PRGXOHV��WKH�
DYDLODEOH�EDQGZLGWK�LV�UHGXFHG��2Q�;'����PRGHOV��LI�GXDO�KLJK�UHVROXWLRQ�YLGHR�GLVSOD\V�
DUH�XVHG��\RX�FDQ�GHWHUPLQH�KRZ�WKH�DYDLODEOH�EDQGZLGWK�LV�VKDUHG�EHWZHHQ�WKHP��7ZR�
modes are available:

�� %DODQFHG�PRGH - Shares the available video bandwidth equally between the two 
YLGHR�GLVSOD\V��UHJDUGOHVV�RI�WKH�(','V�EHLQJ�UHSRUWHG�E\�WKHP��H�J������[�����HDFK�
on video displays that would ordinarily request a native mode of 2560x1600. 

�� 3ULRULW\�PRGH���7KH�SULPDU\�YLGHR�SRUW�ZLOO�WDNH�SULRULW\��DOORZLQJ�LW�WR�GLVSOD\�
UHVROXWLRQV�XS�WR��.��DV�UHSRUWHG�E\�LWV�(','��7KH�UHPDLQLQJ�EDQGZLGWK�ZLOO�EH�
assigned to the second video head. 

7R�FKRRVH�WKH�GXDO�KHDG�PRGH
1 8VLQJ�\RXU�FRQVROH�NH\ERDUG�DWWDFKHG�WR�WKH�UHFHLYHU�PRGXOH��SUHVV��DQG�UHOHDVH��WKH�&WUO 

key three times in quick succession (either of the keyboard’s Ctrl keys can be used). 

 � ,Q�UHVSRQVH��WKH�WKUHH�NH\ERDUG�LQGLFDWRUV�ZLOO�DOO�ÁDVK��RQFH�SHU�VHFRQG�

2 Press the numeric key located above the main section of the keyboard (not the numeric 
keypad) which represents the required mode: 
�� 6�IRU�%DODQFHG�PRGH�
�� 7 for Priority mode.

 � The current mode will be displayed on the 
'DVKERDUG�QH[W�WR�WKH�OLQN�VSHHG��HJ�%$/�
�*��35,��*�

 � 1RWH��,I�\RX�GR�QRW�SUHVV�DQ\�NH\�ZLWKLQ�ÀYH�VHFRQGV��RU�SUHVV�DQ\�NH\�RWKHU�WKDQ�WKH�GLJLWV�
�����RU����RU�RQFH�\RX�KDYH�VXFFHVVIXOO\�FKRVHQ�DQ�DFWLRQ���WKH�NH\ERDUG�ZLOO�UHYHUW�WR�QRUPDO�
RSHUDWLRQ��7R�XVH�DQRWKHU�KRWNH\�IXQFWLRQ��UHSHDW�WKH�ZKROH�SURFHGXUH�GHVFULEHG�DERYH�

The color of the Dashboard’s 
/LQN�4XDOLW\ indicator matches 
the front panel LNK indicator:

� Red  0-25% quality 

�� $PEHU�� 25-50% quality

�� <HOORZ�� 50-75% quality

�� *UHHQ�� 75-100% quality

X:0.00.0112

5GBAL

X:0.00.0112

5GPRI

HT

ダッシュボードへのアクセス 
AdderLink XD641モジュールは通常、自動的に構成され、接続されているモニターから
EDID情報を収集し、その詳細をホストコンピューターに渡します。問題が発生しない限
り、モジュールは接続されるとすぐに正しく連携し始めます。 
フロントパネルのインジケータはステータス情報の主要なソースを提供しますが、プライ
マリコンソールディスプレイに他の特定の詳細を提供するダッシュボードポップアップも
あります。 
 
ダッシュボードにアクセスするには 
1 レシーバーモジュールに接続されているコンソールキーボードを使用して、Ctrlキーを 
   押します。（そして離します） 
   すばやく3回キーを押します。（キーボードのCtrlキーのいずれかを使用できます） 
   それに応じて、3つのキーボードインジケータがすべて1秒に1回点滅します。 
2 キーボードのメインセクションの上にある数字キー1を押します。 
（数字キーパッドではありません）次のようなダッシュボードが表示されます。

デュアルヘッドモードの選択（XD642モデルのみ） 
CATxリンクを使用して送信機モジュールと受信機モジュールを接続すると、使用可能な帯域幅が減少します。 
XD642モデルでは、デュアル高解像度ビデオディスプレイが使用されている場合、使用可能な帯域幅がモデル間 
でどのように共有されるかを決定できます。 
 
 2つのモードが利用可能です： 
•バランスモード‒報告されているEDIDに関係なく、2つのビデオディスプレイ間で利用可能なビデオ帯域幅を 
  均等に有します。 
  通常は2560x1600のネイティブモードを要求するビデオディスプレイで、それぞれ1920x1200です。 
 
•優先モード‒プライマリビデオポートが優先され、EDIDで報告されているように最大4Kの解像度を 
  表示できます。 
  残りの帯域幅は2番目のビデオヘッドに割り当てられます。 
 
デュアルヘッドモードを選択するには 
1 レシーバーモジュールに接続されているコンソールキーボードを使用して、Ctrlキーを押します。 
 （そして離します） 
　すばやく3回キーを押します。（キーボードのCtrlキーのいずれかを使用できます） 
　それに応じて、3つのキーボードインジケータがすべて1秒に1回点滅します。 
2 必要なモードを表すキーボードのメインセクション（テンキーではない）の上にある数字キーを押します。 
　　  •6 for バランスモード 
　　  •7 for 優先モード

現在のモードは、ダッシュボードのリンク速度の 
横に表示されます.（例：BAL）5G、PRI5G

注：5秒以内にキーを押さなかった場合、または数字1、6、または7以外のキーを押した場合 
　（またはアクションを正常に選択した場合）、キーボードは通常の操作に戻ります。 
　　別のホットキー機能を使用するには、上記の手順全体を繰り返します。

ダッシュボードを終了するには 
•Ctrlキーを3回押して（そして放して）、続けてクリックし、 
  次にキーボードのメインセクションの上にある数字キー1を押してください。 
（数字キーパッドではありません)

通信リンクが欠落している場合、ダッシュボードは次のような問題を報告します。

上記の例は、正しく機能している構成を示しています。 
通信リンクは正常に機能しているが、ビデオ信号が失われた場合、 
次のように報告される場合があります。

ダッシュボードのLink Qualityインジ
ケーターの色は、フロントパネルの
LNKインジケーターと一致します。

設定
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5(6(77,1*�$�02'8/(
2Q�WKH�OHIW�VLGH�RI�WKH�IURQW�SDQHO�RI�HDFK�PRGXOH��\RX�ZLOO�ÀQG�D�VPDOO�UHVHW�KROH�ZKLFK�
is used to invoke special functions. 

ADDERLink
™

XD
6

4
1

LINK

A

83*5$',1*�FIRMWARE
Firmware upgrades are periodically made available for products via the Adder website 

�ZZZ�DGGHU�FRP���8VH�WKLV�SURFHGXUH�WR�XSJUDGH�WKH�ÀUPZDUH�LQ�ERWK�$''(5/LQN�;'�
extenders.

7R�XSJUDGH�WKH�ÀUPZDUH
1 'RZQORDG�WKH�DSSURSULDWH�ÀUPZDUH�XSJUDGH�
ÀOH�IURP�WKH�Downloads section of the 

ADDERLink XD product page within the 

$GGHU�ZHEVLWH��&RS\�WKH�XSJUDGH�ÀOH�WR�DQ�
empty (but FAT32-formatted) USB memory 

stick.

2 Ensure that the transmitter and receiver are 

linked and powered on. Also check that there 

are no USB drives inserted in the receiver 

module’s ports.

3 2Q�WKH�UHFHLYHU��SUHVV�DQG�KROG�D�WKLQ�
LPSOHPHQW��VXFK�DV�D�VWUDLJKWHQHG�SDSHUFOLS��
in the reset hole until the receiver’s STS 

LQGLFDWRU�ÁDVKHV�UHG�EOXH��7KH�UHFHLYHU�LV�
now in upgrade mode.

4 Wait for the STS indicator 

OLQN�WR�WXUQ�JUHHQ��VLJQLI\LQJ�
that the link is established.

5 Insert the memory stick 

FRQWDLQLQJ�WKH�XSJUDGH�ÀOH�
into the front panel left USB 

port.

 � The upgrade should begin 

DQG�ERWK�XQLWV�ZLOO�ÁDVK�
their STS indicators red/

green to show the upgrade 

process is in progress. 

Following a successful 

XSJUDGH��ERWK�XQLWV�ZLOO�
automatically reboot and 

UXQ�WKH�QHZ�ÀUPZDUH�
�� ,I�IRU�DQ\�UHDVRQ�WKH�XSJUDGH�IDLOV��WKH�676�LQGLFDWRU�ZLOO�FKDQJH�WR�UHG�WR�LQGLFDWH�
DQ�HUURU��5HIHU�WR�WKH�'DVKERDUG�IRU�GHWDLOV��VHH�SDJH������,I�QHFHVVDU\��UHERRW�
WKH�PRGXOH�WR�PDNH�LW�XVH�WKH�H[LVWLQJ�ÀUPZDUH�YHUVLRQ�

ADDERLink™XD
6

4
1

86%�PHPRU\�
VWLFN�ZLWK�
XSJUDGH�ÀOH

ADDERLink™XD
6

4
1

3UHVV�DQG�KROG�
the recessed 
UHVHW�EXWWRQ�

7R�UHVHW�D�PRGXOH
1 8VH�D�WKLQ�LPSOHPHQW��VXFK�DV�D�VWUDLJKWHQHG�

paperclip to press and release the button 

concealed behind the small hole. The PWR 

indicator will show red. 

 � $IWHU�D�IHZ�VHFRQGV��WKH�LQGLFDWRU�ZLOO�
change from red to green to show that the 

reset procedure is complete. 

モジュールをリセットするには 
1 まっすぐに伸ばしたペーパークリップなどの薄い道具を使用して、 
   小さな穴の後ろに隠れているボタンを押して放します。 
   PWRインジケーターが赤く表示されます。 
 
   数秒後、インジケーターが赤から緑に変わり、リセット手順が完了 
   したことを示します。

モジュールのリセット 
各モジュールのフロントパネルの左側には、特別な機能を呼び出すために
使用される小さなリセット穴があります。

ファームウェアのアップグレード 
ファームウェアのアップグレードは、Adder Webサイト（www.adder.com）を介して製品で 
定期的に利用可能になります。 
この手順を使用して、両方のADDERLinkXDエクステンダーのファームウェアをアップグレード
します。

ファームウェアをアップグレードするには 
1 AdderWebサイト内のADDERLinkXD製品ページの 
   ダウンロードセクションから適切なファームウェア 
   アップグレードファイルをダウンロードします。 
   アップグレードファイルを空の（ただしFAT32フォー 
   マットの）USBメモリスティックにコピーします。 
2 送信機と受信機がリンクされ、電源がオンになってい 
   ることを確認します。 
   また、レシーバーモジュールのポートにUSBドライブ 
   が挿入されていないことを確認してください。 
3 レシーバーで、レシーバーのSTSインジケーターが 
   赤/青に点滅するまで、まっすぐに伸ばしたペーパー 
   クリップなどの薄い器具をリセット穴に押し続けます。 
   これで、レシーバーはアップグレードモードになります。 
4 STSインジケータリンクが緑色に変わり、リンクが確立 
   されたことを示します。 
5 アップグレードファイルが入っているメモリースティック 
   をフロントパネルの左側のUSBポートに挿入します。 
   アップグレードが開始され、両方のユニットがSTSイン 
   ジケーターを赤/緑に点滅させて、アップグレードプロセ 
   スが進行中であることを示します。 
   アップグレードが成功すると、両方のユニットが自動的 
   に再起動し、新しいファームウェアを実行します。

•何らかの理由でアップグレードが失敗した場合、STSインジケーターが赤に変わり、エラーを示します。 
 詳細については、ダッシュボードを参照してください。（17ページを参照） 
 必要に応じて、モジュールを再起動して、既存のファームウェアバージョンを使用するようにします。

アップグレードファイル付き
USBメモリスティック

凹型リセットボタン
を押し続けます

モジュールのリセット 
各モジュールのフロントパネルの左側には、特別な機能を呼び出すために使用される 
小さなリセット穴があります。

http://www.adder.com
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Operation

,1',&$7256
The transmitter and receiver modules contain various indicators to provide you with status 

information. Both modules have four red indicators on their front panels.

6WDWXV�LQGLFDWRUV
The multicolor status indicators on the front panels of each module mostly behave in the same 

manner at the same time:

LNKSTS VIDPWR

3:5
This indicator 

shows red while 

the module 

is performing 

its initial boot 

procedure and 

changes to green 

when ready. The 

LQGLFDWRU�ZLOO�ÁDVK�
red if a problem 

is encountered 

- remove power 

and re-apply to 

see if the problem 

persists.

VID
This indicator shows 

the status of the video 

connections:

� Off - no video displays 

connected 

��Red���GLVSOD\V�FRQQHFWHG��
no video on any display 

��$PEHU - displays 

FRQQHFWHG��YLGHR�RQO\�RQ�
one (XD642 only)

��*UHHQ - displays 

FRQQHFWHG��DOO�KDYH�YLGHR

LNK
This indicator shows the 

status of the link between 

the transmitter and receiver 

modules: 

��Off - no link

� Red - 0-25% quality

� $PEHU - 25-50% quality

� <HOORZ - 50-75% quality

� *UHHQ - 75-100% quality

CATx status indicators
The status indicators on the CATx port connector of each module 

provide further status information when a CATx link is in use: 

63(('
This indicator signals whether 

the speed of the CATx link is 

VXIÀFLHQW�

��$PEHU - link speed is below 

the necessary 5Gbit/sec. 

Check the CATx cable link 

for problems.

��*UHHQ - link speed is ok. 

LINK
This indicator will be 

green whenever there 

is a CATx link between 

the transmitter and 

receiver modules. 

7KH�$GGHU/LQN�;'����PRGXOHV�DUH�GHVLJQHG�WR�EH�WUDQVSDUHQW�LQ�RSHUDWLRQ��DOO�SHULSKHUDOV�
should respond exactly as they would when situated next to your host computer.   

676
This indicator shows which link-

type is being used: 

��$OWHUQDWLQJ�red/EOXH - Upgrade 

mode

��$OWHUQDWLQJ�red/green - 

Upgrade in progress

��%OXH - Fiber 10G link in use

��*UHHQ - CATx 5G link in use

��$PEHU���:DUQLQJ��VHH�
Dashboard for details (page 17)

��Red���(UURU��VHH�'DVKERDUG�IRU�
details (page 17)

HT

AdderLink XD641モジュールは、動作が透過的になるように設計されています。 
すべての周辺機器は、ホストコンピュータの隣にある場合とまったく同じように応答する 
必要があります。 
 
指標 
送信機と受信機のモジュールには、ステータス情報を提供するさまざまなインジケーターが
含まれています。 
どちらのモジュールにも、前面パネルに4つの赤いインジケーターがあります。 
 
ステータスインジケーター 
各モジュールのフロントパネルにあるマルチカラーステータスインジケーターは、ほとんど
同時に同じように動作します。

このインジケータは、 
モジュールが最初の起動
準備状態の間、赤で表示
されます。 
起動準備ができると緑色
に変わります。 
問題が発生すると、イン
ジケーターが赤く点滅し
ます。 
-電源を切り、再適用し
て、問題が解決するかど
うかを確認します。

このインジケーターは、
ビデオ接続のステータス
を示します。 
•オフ-ビデオディスプレ
イが接続されていません 
•赤-ディスプレイは接続
されており、どのディス
プレイにもビデオはあり
ません 
•琥珀色‒接続されたビデ
オを1つだけに表示しま
す 
（XD642のみ） 
•緑-ディスプレイが接続
され、すべてにビデオが
あります。

このインジケータは、使用さ
れているリンクタイプを示し
ます。 
•赤/青の交互-アップグレード
モード 
•赤/緑の交互-アップグレード
が進行中 
•青-使用中のファイバー10G
リンク 
•緑-使用中のCATx5Gリンク 
•オレンジ-警告、を参照 
詳細はダッシュボード 
（17ページ） 
•赤-エラー 
-ダッシュボードを 
参照してください。 
詳細（17ページ）

このインジケータは、 
送信機モジュールと 
受信機モジュール間の 
リンクのステータスを 
示します。 
•オフ-リンクなし 
•赤-0～25％の品質 
•琥珀色-25-50％の品質 
•黄色-50-75％の品質 
•緑-75-100％の品質

CATxステータスインジケーター 
各モジュールのCATxポートコネクタのステータスインジケータは、CATxリンクが
使用されているときに詳細なステータス情報を提供します。

このインジケーターは、 
送信機と受信機モジュールの
間にCATxリンクがある場合
は常に緑色になります。 

このインジケーターは、 
CATxリンクの速度が十分であるか 
どうかを示します。 
•琥珀色-リンク速度が必要な 
5Gbit /秒を下回っています。 
 CATxケーブルリンクに問題がないか 
確認してください。 
•緑-リンク速度は問題ありません。

操作
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7KLV�FKDSWHU�FRQWDLQV�D�YDULHW\�RI�LQIRUPDWLRQ��LQFOXGLQJ�WKH�IROORZLQJ�
�� Getting assistance - see right
�� Appendix 1 - Remote (Options) port pin-out

*(77,1*�$66,67$1&(
If you are still experiencing problems after checking the information contained within this 
JXLGH��WKHQ�SOHDVH�UHIHU�WR�WKH�6XSSRUW�VHFWLRQ�RI�RXU�ZHEVLWH�

www.adder.com

Further information
HT

詳細

この章には、次のようなさまざまな情報が含まれています。 
•支援を受ける-右を参照 
•付録1-リモート（オプション）ポートのピン配列

支援を受ける 
このガイドに含まれている情報を確認しても問題が解決しない場合は、当社のWebサイトの
サポートセクションを参照してください。 
www.adder.com

                                           

http://www.adder.com
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$33(1',;�����5(027(�3257�3,1�287
The REMOTE port uses a 6p6c socket. The pin-out is listed below. 
1RWH��$OWKRXJK�WKH�SLQV�ODEHOHG�¶1RW�XVHG·�LV�LQDFWLYH��LW�LV�VWLOO�FRQQHFWHG�LQWHUQDOO\�DQG�VR�QR�
OLQNV�VKRXOG�EH�PDGH�DW�DOO�WR�WKLV�SLQ� 

�3LQ� 6LJQDO�

 1 Sense/5V 
 2 Not used
 3 Not used
 4 GND
 5 RX
 6 TX

Note: The TX detects presence of an incoming power signal to 
GHWHUPLQH�ZKHWKHU��9�VKRXOG�EH�VXSSOLHG�DW�WKH�5;�

16

REMOTE

付録1-リモートポートのピン配置 
REMOTEポートは6p6cソケットを使用します。ピン配置は以下のとおりです。 
注：「未使用」というラベルの付いたピンは非アクティブですが、内部で接続されているため、 
このピンへのリンクを作成する必要があります。

注：TXは、入力電力信号の存在を検出して、RXに5Vを供給する必要があるかどうかを判断します。
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www.ctxd.com Documentation by:

© 2020 Adder Technology Limited
All trademarks are acknowledged.
3DUW�1R��0$1����������5HOHDVH����

ZZZ�DGGHU�FRP

http://www.tacsystem.com

http://www.tacsystem.com/
http://www.adder.com
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